
mayr Archiv Jahrg. 1822, Nr. 74 in 77). Ta grad stoji eno 
uro proti severu od mestica gornještajarskega: Rothenmann , 
ki se je prvlje, ko seje bilo ponemčilo, velelo: Črmeno 
(slav. „Cirminah" quod rufam urbem significat) t. j . : crmeno, 
črveno, črleno mesto. 

Zapadno stran prekrasne p a l t s k e doline okrožuje dvoje 
pogorje, ki se vleče v ravni črti od izhoda do zahoda. Naj­
deš v tej dolini lepe zelene trate, rodovitno polje in goste 
gojzde. Lepe kmečke hiše stojijo tukaj in razodevajo popot­
niku bogastvo tega kraja. Globoko v dolini teče počasno v 
stoterih vijugastih krivinah od izhoda proti zapadu modrikasta 
reka P a l t a , ktera pogostem vso to dolino popali, zato so 
jej nekdaj tukaj stanujoči Slovenci dali ime Palta.*) Ona 
se izliva v reko Anas (Enns). To prekrasno dolino okrožuje 
več visokih bregov, kterih eden ima slovensko­nemško ime 
Openberg . Slovani so špičaste hribe imenovali: ope (so­
rodno z latinsk. apex), zato najdemo: O po v o naj višji hrib 
na fruški gori v srbski Vojvodini, O p e l n o , O p a v a v slo­
vanskem Slezkem. Bližnje predgorje se veli: Korah to je : 
v K o r a h , od k e r , k o r — pečina, skala, zato ime korska 
planina (Koralpe), K o r o h , K o r o h a to je Korošica pre­
bivalka korastega , pečevnatega sveta. Med K o r a m i in 
P a 11 o stoji breg S t r a h o v ali S t r a h k o v in na vrhuncu 
tega špičastega brega prestari grad: S t r a h o v a , S t r a h ­
kov (dandanašnji ponemčen: v S t r e c h a u ) še danas tako 
ponosno in mogočno, kakor pred večimi stoletji. Grad je ne­
zmagljiv in res strahovit. Če od iztoka potuješ, ga že vidiš 
pet ur poprej, in dozdeva se ti, ko bi stal le en sam hram 
s turnom na špičasti pečini. Vendar ni tako. Dolžina grada 
meri 160 sežnjev, ali širina ni veča kot 20 sežnjev. Zob časa 
in razne spremembe po različnih posestnikih so gradu že 
prece odvzele podobo starinstva. 

Grad Strahkov je bil do leta 1170 še v rokah sloven­
skih žlabtnikov. Listine omenjajo že leta 1140 plemenitaša: 
D u r n i k ­a iz Strahove. D u r n i k je prav čisto slovensko 
imč, in še sedaj najdeš žive rodbine: Dure k, D u r n i k po 
Slovenskem. Beseda d u r pomenja strašen, strahovit, primeri 
oduren, to je: grd, gnusen (abominabilis). Leta 1170 se 
imenuje: G e r o n iz Strahove. Tudi ime G e r o n je sloven­
sko, primeri imena: G e r i m a iz leta 872, pri lužičkih Slo­
venih, G er i si a v, kralj polabskih Slovanov, G e r u n , ime 
staropolskega plemenitaša, G e r o vi t, ime" božanstva v me­
stu Bolegost na ranskem (Rujanskem, Rtigen) otoku. Tudi 
slovenski Noričani so to božanstvo častili, kakor pričuje spo­
minek v melski dolini na Koroškem najden, ki ima napis: 
G e r o a u g u s t o s a c r u m , to je : G e r u v e l e č a s t ­
nemu p o s v e č e n o . 

V strahovski okolici najdeš občine z slovenskimi imeni: 
L e s n i k (Liessing), M e 11 e n i k (Metling) L a z n i k (Las­
sing) S c h l a t e n t o je: S l a t i n a . P l a s , to je P l a z , 
St r i m i z e n , to je S t r m i c e**) itd. 

(Spisal Dav. Trstenjak.) 

G r a d S t r a h k o v . 
Že učeni Eustathij, kteri je umrl leta 1149 je v svojih 

komentarih (pojasnilih) grških pisateljev omenil strahovitih 
gradov, ki so stali še za njega v Norikn, to je v deželah: 
Stajarski, koroški in v gorenje­avstrijanski; v kterih najdemo 
do dvanajstega stoletja še slovenske prebivalce. Eden takoš­
nih strahovitih gradov je: S t r a h o v a , tudi S t r a h k o v , v 
kterih oblikah se najde v listinah devetega stoletja (gl. Hor­

Zgodovinski spomini. 

*) Tudi v Galiciji je rečica imenovane Pa l t a . Vredn. 
**) Slovenci so svobodno štimani, ker so veči del koroških in šta­

jarskih mest in gradov postavili. Že Tacit toži o Germanih 
(Nemcih), da nimajo ni mest ni gradov, temoč živijo v posa­
meznih kmečkih hramih. In vendar nas naši ljubeznjivi sosedje 
zmirom imenujejo »barbare", to je: divjake. Vredn. 


